'Holy Family Catholic Church #
Third Sunday of Easter '

April 19, 2015

MISSION STATEMENT

“As a family of many families, Holy Family Catholic Church nurtures our universal commitment to
celebrate our faith, to love our families and to serve communities.”

DECLARACION DE MISION

“Como una familia de muchas familias, La Iglesia Catdlica de la Sagrada Familia nutre nuestro compromiso

universal para celebrar nuestra fe, para amar a nuestras familias y para servir a las comunidades.
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MASS SCHEDULE

Monday-Friday............ 8:00am
Saturday...................... 5:30pm
Sunday

Spanish (Chapel)............ 8:00am
[BRShSh....................... 10:00am
Spanish...................... 12:00pm

Children’s Liturgy is available
during the Sunday 10:00am Mass.

BLESSED SACRAMENT
EXPOSITION
Holy Family Church
Friday......... 9:00am - 5:00pm

SACRAMENTS
Baptism: A pre-baptismal class
is required. Call the Parish Office
for more information.

Marriage: Couples intending to
marry should contact the Parish
Office six (6) months prior to the
marriage date to begin the process
of paperwork and pre-marriage
preparation classes.
Reconciliation: Saturdays at
4:00pm at the Church in Modesto.

PARISH OFFICE
Open Monday through Friday,
from 9:00am until 5:00pm.
Phone #.................. (209) 545-3553
Fax #..ooveevuevveccnennee (209) 545-3332
Email: holyfamilymo@yahoo.com
Website: holyfamilymodesto.org

Pastor:
Rev. Fr. Juan Serna S.T.L.

Hospital Chaplain (in residence):
Rev. Fr. Editho Mascardo
Deacon:

Rev. Mr. Felipe Vallejo

Holy Family Pastoral Staff
Parish Administrator
Ed Dyrda
Administrative Assistant
Vickie V. Gibson
Religious Education
Diana E. Jimenez

HORARIO DE MISAS
Lunes—Viernes.............. 8:00am
Jueves (Capilla)............. 6:00pm
Sabado (ingles).............. 5:30pm
Domingo (Capilla)..........8:00am
Iglesia (ingles).............. 10:00am
Iglesia (espariol)........... 12:00pm

EXPOSICION DE EL
SANTISIMO
Iglesia de Modesto
Viernes.......9:00am - 5:00pm

SACRAMENTOS

Bautismo: Necesita una clase
pre-bautismal. Favor de llamar a
la Oficina Parroquial para mas
informacion.

Matrimonio: Parejas que desean
casarse deben llamar a la Oficina
Parroquial seis (6) meses antes del
dia del matrimonio.

Reconciliacion: Sabados a las
4:00pm en la Iglesia de Modesto.

Celebracion de Quinceaiieras
La joven o los familiares deberan
contactar la parroquia con un
minimo de nueve (9) meses para
acordar una fecha segun el
calendario parroquial.

Holy Family Catholic Church - 4212 Dale Road, Modesto, California 95356
Our Lady of San Juan de Los Lagos Chapel - 4643 Flint Avenue, Salida, California 95368




Third Sunday of Easter

%——‘ “Pastor’s Weekend Message”
8 I " The disciples recognized the Lord Jesus in the
breaking of the bread, alleluia. “Today St. Luke reports
one of the appearances of the Risen One to the apostles
(Acts1:3). In order to convince them, the Lord allows
them to touch him and he eats before their eyes. It’s really
he, the Crucified, alive once more. It is he, altogether dif-
ferent and yet the same. He cast the light of this Passover
upon the sacred scriptures in order to illuminate the past
and announce the future: ‘In his name, penance for the
remission of sins is to be preached to all of the nations
beginning at Jerusalem.” ‘They were all incredulous for
sheer joy . . .” Still today, divided as we often are between
doubt and belief, we find it difficult to recognize in faith
the person of the One who lives in our midst. Yet we
encounter him at Eucharist. We see him in the assembly
gathered in his name. We hear him in the words of those
who have borne witness to him in the scriptures. We
know him once again in the breaking of the bread. We
experience the power of his Spirit as we are sent out into
the world to spread the good news from person to person.
As we live our daily lives, then nourished by the word and
the bread we have shared, we recognize indeed that he is
risen and living among us.” Simple message, “Peace be
with you”. Praise God for Jesus. Amen.
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iyﬁ“Mensaje Pastoral del Parroco”
/5

Los discipulos reconocieron el Serior en el partir
del pan, aleluya. “Hoy San Lucas reporta una de las apa-
riencias del Resucitado a los apdstoles (Hechos 1:3).

Para convencerlos, el Sefior los deja que lo toquen y ¢l
come también frente a ellos. Deberas que es ¢l Crucifica-
do, una vez mas vivo. Es ¢él, todo diferente pero aun igual
¢l mismo. El dio luz, acerca de la Pascua en las escrituras,
para poder iluminar el pasado y anunciar el futuro. Se
dice, ‘En su Nombre, el perdon de los pecados sera predi-
cado comenzando en Jerusalén’. ‘Ellos estaban incrédu-
los de contento ’. Todavia hoy, asi como estamos tan
divididos en el dudar y el creer, nos encontramos dificil-
mente de reconocer en la fe la persona de Aquel quien
vive entre nosotros. Pero asi lo encontramos en la Euca-
ristia. Lo vemos en la asamblea también en su nombre.
Lo escuchamos de aquellos quienes han sido testigos de
¢l por las Escrituras. Y una vez mas lo reconocemos en la
fraccion del pan. También experimentamos el poder de su
Espiritu al ser enviados al mundo a proclamar la Buena
Nueva al hacerlo de persona en persona. Al vivir nuestra
vida diaria, nutridos por su palabra y su pan que compar-
timos, reconozcamos que en verdad el Sefior Jests ha
resucitado y se encuentra entre nosotros.” Gloria a Dios.
Alabanza a Jesus. Amén.

RELIGIOUS EDUCATION
IMPORTANT UPCOMING EVENTS

April 21 - Junta Mandataria para Padres (iglesia)
April 22 - Last Mandatory Parent Meeting
April 25 - Retiro para los de Primera Comunion
April 28 - Confesiones para Primera Comunion

LADIES AND FRIENDS SCHOLARSHIPS

Ladies and Friends will be offering two $500 scholarships
for students entering college. The students must be active
members of Holy Family Parish. Scholarship applications

are available in the Parish Office. For more information,
call Ann Tognetti at (209) 523-9403.

CATHOLIC ADVOCACY DAY —APRIL 28, 2015
Catholics from throughout California will meet with
elected officials and speak on behalf of those who are
poor, vulnerable or voiceless. Support the delegation from
the Diocese of Stockton with your prayers. You can easily
send letters to your Assembly Member or Senator by join-
ing the Catholic Legislative Network at: http://
cqrcengage.com/cacatholic/app/ register?0&m=13540.

2015 BISHOP’S MINISTRY APPEAL UPDATE

Congratulations! We have surpassed our BMA goal! We
have $33,378 in pledges. This is 104.4 % of our goal!
(FELICIDADES SAGRADA FAMILIA!

Llegamos a nuestra meta para el BMA. Tenemos $33,378
en compromisos. Es el 104.4% de nuestro objetivo.

Pastoral Council
Juan Magallon
Chuck Banthos
Linda Graham

Ed Dyrda
Ann Tognetti
Debbie Garcia

Jaime Padilla
Tony Mordinoia
Roselia Vargas

Humberto Paniagua Robin Reno Jean Smith
Deacon Phil Vallejo
Finance Council
Victor Lopez SteveWallace Ed Dyrda
Richard Peralta Luis Jimenez Ema Lopez
Rosy Jimenez Carmella Smyth Cesar Padilla

Jose Jimenez

Mandatory Religious Education Parent Meeting
All the Parents who have children enrolled in our RE
program this year, have a Mandatory Parent Meeting on
Wednesday, April 22" at 6:30pm at Holy Family
Church in Modesto. Children do not need to attend.

JUNTA MANDATARIA-EDUCACION RELIGIOSA
El Departamento de Educacion Religiosa les recuerda a
todos los padres de nifios registrados en nuestro progra-
ma, sobre la ultima junta mandataria que serd el martes,

21 de abril a las 6:30pm en la Iglesia de la Sagrada

Familia en Modesto. Los nifios no necesitan de asistir.




Third Sunday of Easter

Holy Family Ministry of

Prayer, Healing and Hope

Please pray for the healing of our sick:
Por favor de orar por los enfermos:
Guadalupe Acosta Perez, Helen Martinez,
Don Elder, Luis Manuel Vazquez, Itzel Hernandez,
Tamara Nena Perez, Becky Padron, John Alvarez,
Georgiana Martin, Don Gisler, Donald Anderson,
Dustin Babb, Angie Rodrigues, Faythe Meninga,
Virginia Zuiga, Paula Perez, Eduardo Escamilla,
Richard Taylor, Monica Montes, Elidia Fernandez,
Alfredo Carrillo, Paul Graham, Bob & Mary Boten,
Manuel J. Estrada, Luz Nevarez, Leigh Woycheshin,
Andrew Hart, Gwen Schroeder, Lorena Alvarado,
Karen Alvarez, Marco Vilenti, Juan Carlos Castillo,
Silvia Funes, Bernadette Vierra, Mary Ochinero,
Pamela Hoffarth, Carlos Iglesias, Dennis Rathbun,
Chris Misuraca, Teresa Davis, Florene Espinoza,
Mary Ann Silva, Joshua Varni, Pete Peterson, Patty
LeCount, Ryker Kiggins, Froilan Ruiz, Ken Burgess,
Jose Bernal, Alyce Souza, Jerry Romero, Helen
Moya, Ken Hart, Javier Muiioz and Sam Liebelt.

Daily Mass Readings - Week of April 19, 2015

Monday | Acts 6:8-15/Ps 119:24-30/ Jn 6:22-29
Tuesday Acts 7:51—8:1 /Ps 31:3-4,6-8, 17,21/
Jn 6:30-35
Wed. Acts 8:1-8 / Ps 66:1-7 / Jn 6:35-40
Thursday Acts 8:26-40 / Ps 66:8-9, 16-17, 20 /
Jn 6:44-51
Friday |Acts 9:1-20/Ps 117:1-2/Jn 6:52-59
Saturday | 1Pt 5:5-14/Ps 89:2-3, 6-7, 16-17 / Mk 16:15-20
Sunda Acts 4:8-12 / Ps 118:1, 8-9, 21-23, 26, 28, 29
Y 11 3:1-2/In 10:11-18
WEEKLY OFFERINGS
4/12/2015 4/11/2014 Difference
$5,209 $5,961 <$752>

Mass Intentions / Intenciones de Misa

Sunday, April 19", 2015

* Eric Espinoza
t Joan Gisler
Robert D. Brown (health)

10:00am

FUNDRAISER AT ROUND TABLE PIZZA
APRIL 22" from 11:00am - 10:00pm

The Knight’s of Columbus are sponsoring a fundraiser
with Round Table Pizza on April 22™. Round Table will
donate 20% of all proceeds from food purchases for our
Building Our Future Together Campaign. The fundraiser
is good for dining in, delivery and take out. It will be
from 11:00am until 10:00pm. Flyers will be available to
present to the restaurant or just mention the fundraiser
when calling in. Please support our campaign, “Building
Our Future Together”. Thank you!
Los Caballeros de Colon de la Sagrada Familia estan
patrocinando una recoleccion de fondos en conjunto con
Round Table Pizza el 22 de abril. Round Table donard el
20% de todas las ganancias de las compras de alimentos
para nuestra Campania de Construyendo Nuestro Futuro
Juntos. La recaudacion de fondos sera de 11:00am hasta
las 10:00pm. Usted puede cenar ahi, pedir a domicilio o
comprar para llevar. Volantes estaran disponibles para
presentar al restaurante o al llamar mencionar la recau-
dacion de fondos. Por favor unase a nosotros en el apoyo
a nuestra campana de construccion.

Round %29 Table.

PlIZZT A

BAUTIZOS DE ABRIL - APRIL BAPTISMS

Darren Christopher Ayon
Yesenia Marquez-Corona
Madison Olivia Beckwith
Daniel Centeno Lepe III
Griselda Guevara Bonilla
Connor David Ceja-Cherniawski
Melanie Juvanna Meza * Gabino Chavez

Mia Faye Seefeldt * Jasmine N. Buggs
Areli Maritza Lepe * Manuel Jesus Kuuk Jr.
Samantha Summer Mounday * Juan Aurelio
Guevara Bonilla ¢ Mia Rodriguez Bautista
Jackson J. Ridley * Joshua Michael Griffis

Sebastian Alexander Valdez
Lia Mikaela Castellanos

NO FOOD DONATIONS!
We are no longer accepting Food Donations in the blue
barrel. Thank you to everyone who generously donated
on a regular basis or even just once in a while.

Rita Previtera (health)

Please pass the word our friends!!!

All bulletin requests must be submitted by the Tuesday before the
weekend requested. All requests must be approved by Father. We
reserve the right to edit any requests submitted for the bulletin.

Peticiones del boletin deben ser sometidas el martes antes de el fin
de semana solicitada. Las peticiones tienen que ser aprobadas por el
Padre. Reservamos el derecho de editar cualquier peticion sometida.




Third Sunday of Easter

WORLDWIDE MARRIAGE ENCOUNTER
MARRIED COUPLES: A Worldwide Marriage
Encounter Weekend is a gift of love. It’s a week-

end of fresh air, the rebirth of romance and new be-
ginnings. If you’d like to make your marriage even more
special than it already is—call now! The next weekend
dates are: June 12-14, 2015 in Turlock and October 2-4
in Modesto. Early registration is highly recommended.
For more information visit: stocktonwwme.org or contact

John and Angelica Angarita at: applications@stockton.org
or call (209) 691-0603.

PANCAKE BREAKFAST- SUNDAY, MAY 3"
Holy Family and Our Lady of Fatima’s Knights of
Columbus will be having a Knights Pancake Breakfast. It
will be held at Our Lady of Fatima Hall on Sunday, May
3" from 8:00am to 12 noon. Tickets are $10.00 for adults
and $7.00 for children under 12. Tickets available at the
Parish Office and will be sold at the door.

Menu: Pancakes, Scrambled Eggs, Eggs with Chorizo,
Sausage Links, Ham, Fresh Fruit Salad, Biscuits & Gravy,
Tortillas, Salsa, Churros, OJ and Coffee.
PANQUEQUE DESAYUNO, domingo, 3 mayo
Los Caballeros de Colon de la Sagrada Familia y de la
Iglesia de Fatima van a tener un Panqueque Desayuno que
se llevara a cabo en el salon de la Iglesia de Fatima el
domingo, 3 mayo de 8:00am a 12 de medio dia. Los bole-
tos cuestan $10 para adultos y $7.00 para nifios menores
de 12 afios y estan disponibles en la Oficina Parroquial.
El ment: Panqueques, Huevos Revueltos, Huevos con
Chorizo, Salchichas, Jamoén, Ensalada de Fruta, Tortillas,
Salsa, Churros, Jugo de Naranja y Cafe.

{RIFA—RIFA—RIFA!

Los Guadalupanos estan teniendo una rifa
para recaudar fondos para la fiesta de la
Virgen de Guadalupe. Primer premio: un
cuadro de nuestra Sefora de Guadalupe,
2° premio: un Galaxy Tablet y tercer
Premio: una grabadora. El costo es de
$2.00 por boleto y la rifa se llevara a cabo i

CLLTS)

el 10 de mayo, después de la misa de 12:00. Compre sus
boletos para la rifa en la oficina parroquial.
GUADALUPANOS RAFFLE

Guadalupanos are having a raffle to raise funds for the
celebration of Our Lady of Guadalupe. 1* prize is a fra-
med picture of our Lady of Guadalupe. 2™ prize is a
Samsung Galaxy Tablet and 3" prize is a GMX CD/
Radio boombox. Cost is $2.00 a ticket and the raffle will
take place on May 10", after 12:00pm Mass. You can buy

Parishioners! Participating in the
S.H.A.R.E.S. program will let us
receive up to 3% of the total that
we spend at Save Mart, Food
Max and Lucky Stores. All you have to do is pre-
sent the card to the cashier. They will scan it and it
will register to our account. You don’t even have to
fill out a form! You may pick up a card at our Parish
Office or call (209) 545-3553 to have one mailed to
your address. Thank you!

Feligreses, participando en S.H.A.R.E.S. recibire-
mos el 3% del total de la cuenta en las tiendas de
Save Mart, Smart Foods, Food Max y Lucky. Sim-
plemente presente su tarjeta al cajero(a) y la canti-
dad sera agregada a la cuenta general de nuestra
Parroquia. Si usted todavia no tiene una tarjeta,
puede venir a la Oficina Parroquial o se la podemos
enviar por correo! Solamente habla a la oficina
(209) 545-3553 y nosotros se lo enviamos al domici-
lio que usted quiera. ;Gracias!

Rachel’s Vineyard Retreats

your tickets in the Parish Office.
April 24-26, 2015 (English)

% This Post Abortion Healing Retreat is

co-sponsored by the Diocese of Oakland’s
Choice Ministry’ and the Diocese of Stockton’s
‘Project Rachel’. This retreat creates a safe place to re-
new, rebuild and redeem hearts broken by abortion. The
weekend offers a supportive and non-judgmental environ-
ment to transform the pain of the past into love and hope.
We encourage women, men and couples to attend. Visit:
http://stocktondiocese.org/?p=4717 for a flyer and visit:
kfuentes@stocktondiocese.org for details about the re-
treat. If you would like to speak to someone by phone,
call Kim Fuentes at (209) 465-5433.

Retiros de Rachel’s Vineyard (17-19 de abril)

(El aborto te dejo con el corazon adolorido? Estos
retiros crean un ambiente seguro para rescatar, renovar
y reconstruir los corazones atribulados por el aborto. El
retiro ofrece una situacion de apoyo y libertad, para
transformar la pena del pasado en amor y esperanza.
Alentamos a mujeres, hombres y parejas a tomar parte.

Para mas informacion contacte a: Kim Fuentes: (209)
465-5433 o kfuentes@stocktondiocese.org.

Priest’s on Retreat: Please pray for our priests, Fr. Juan
and Fr. Editho who will be on the annual Diocesan Priest
Retreat (May 4-7, 2015) at the San Damiano Retreat
Center in Danville. There will be no Mass during these
days only a communion service.

Retiro para Sacerdotes: Oren por nuestros sacerdotes,
Padre Juan y Padre Editho que se va a reunir para un
retiro diocesano para sacerdotes el 4-7 de Mayo en el
centro de retiros de San Damiano en Danville. No habra
Misa durante estos dias, solo servicio de comunion.




